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B—#4 Wi HEAE (Part1English Listening Comprehension )

1. HFiRER
(1) ARG EKES AN, ERIGERIGENES . WL AREERI,
(2) ZRE R 30 4%t
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3. ZiXEMH
EEEENIGEIR ., BEOW . THEL=MEN.

4. BN
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(2) FhEED N B AL EFTRER — RO ERE . P akdhES.

B4 B\HE4ME (Part 11 Encyclopedic Knowledge )
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FAVRAIFEARRIR LA ZNSARA T AL O F AT AR L AT,
(2) ARARERS SNV IE RS B R RI3EK 15 438,

2. Fi{ER:
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34 8,
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4. SR
ZRNARETES RS AEA S EN AN D F PN TEER .

SN MEOR (Part IVSummary Interpreting )
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(1) 4R ERIRIDOE XIGERM N HAES o
(2) BARENTREIE R B 7. BT B A
(3) Bl A 10 53-8,

2. ZRER

AE oy K R E s E JE Sk AR RIIE S, 434 Section A il Section B i, 3
2HA, BRCENKY 3 o8, BN B 120—150 S5 /A5 220—250 NF,
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Section A English to Chinese Summary Interpreting: A< i E R4 4elr #ECEE, Iy
SEiE, FE 120 ROPfE FIDGEMD kiR .

Section B Chinese to English Summary Interpreting: A 5 E R4 IGEXE, IF
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EEELNNES FRAE ] BEOVREIFIBUEFEIRAE T,
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(2) AN E LT RR—R RS . ErskihEaSE.
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Ao KAV R EM R R AT, BERBER—BOESD BIFERIGERDIE. MER
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(1) Z4BEEERNIET RN RBRENIGERIKYE. EFIEM, tHFEN, &
Wb, EEER, SOl BiEERE R,
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(4) B 20 53-8,

2. ZFkER

A KRBT % B 75 k4T, 43 Section A #1 Section B B, 3% 2 i,

Section A English to Chinese Consecutive Interpreting: %55 K% 46— Bt 300 /M
WAARTOEE SOFRIGE. WHERSH, B 30 BeAAEE —BE, (SR 0%
TR TRIEG) 2 1%, A RLE B AL BIERS 7], ISR, B4R DML, FF305 Al E
I TR T P
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A JRIZEA T %
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A e 1R SO AT B B R AN E IO [ 2 WA BHEFRE D o
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(1) BXHARW KR E R IGEERBUE . &5F. 30Uk, tte . i, s, S0,
P U FE AR A B M FAHSA T 3R fg AR B I AR
(2) XN AFIEL A 300 NFLEHE /500 NYFE, FEIEERL) NS 120—1501H,
DUEEE 2 A5 Bh 220—250 F
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Test for Translation and Interpreting Major-Band 8. This test includes six parts. Part I,
Part IT and Part III are written tests. Part IV, Part V and Part VI are oral tests. For written tests,
you must fill in the blanks with your answers or click to choose your answers. For oral tests,

you must speak to the microphone so that your voice can be recorded for rating.
£ K

PART| ENGLISH LISTENING COMPREHENSION [30 MIN] NE
In this part you will hear two passages. You will hear the passages ONCE ONLY. While
listening, take notes on the important points. Your notes will not be marked, but you will
need them to complete a gap-filling task after listening. When each passage is over, you will
be given 2 minutes to check your notes, and another 10 minutes to complete the gap-filling
task. Write NO MORE THAN THREE words for each answer. Make sure the word(s) you fill in
is (are) both grammatically and semantically acceptable. You may refer to your notes while
completing the task. Use the blank sheet for note-taking. (20 Blanks, 20%)
Of 0
Section A Questions 1-10 f\ [=]:
It's the back pain rather than the common sick, like cold or flu that bring suffering to
(1) British adults, which is the largest cause for back pain in the UK. As a new
solution, acupuncture is given the green light by the National Institute for Clinical
Excellence, which is the (2) of the NHS. The (3) way in the UK to treat the



